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“Ailen var mı?”

• • •

“Tens algum familiar?”
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“Evet, kocamla iki kızımız ve bir oğlumuz var.”

• • •

“Sim, o meu marido e tenho duas filhas e um
filho.”
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“İyi bir fikir. Ben de bir gün çocuklarımın
üniversiteye gitmesini istiyorum.”

• • •

“É uma boa ideia. Eu também espero que as
minhas filhas vão para a universidade um dia.”
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“Benim de iki kızım var ama boşandım.”

• • •

“Eu também tenho duas filhas, mas sou
divorciada.”
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“Bir işe girmek istiyor ama ben onun yerine
üniversiteye gitmesi gerektiğini söylüyorum.”

• • •

“Ele quer arranjar um emprego, mas eu digo-lhe
que em vez disso devia ir para a Universidade.”
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“Kızların kaç yaşında?”

• • •

“Que idade têm as tuas filhas?”

5

“Mükemmel! Çok hızlı büyüyorlar. Sonrasında ne
yapmak istiyor?”

• • •

“Isso é fantástico! Eles crescem tão depressa. O
que é que ele quer fazer a seguir?”
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“Mina dört yaşında. Anaokuluna gidiyor. Miriam
on yaşında ve okula gidiyor.”

• • •

“A Mina tem quatro anos. Ela anda no jardim de
infância. A Miriam tem dez anos, já anda na
escola.”

6

“Benim çocuklarımın hepsi okula gidiyor. Oğlum
gelecek yıl mezun olacak.”

• • •

“Todos os meus filhos andam na escola. O meu
filho vai concluir a escola no próximo ano.”
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